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L.N. 134 of 2017

Public Health and Municipal Services Ordinance (Public
Pleasure Grounds) (Amendment of Fourth Schedule)
Order 2017

(Made by the Director of Leisure and Cultural Services under section
106 of the Public Health and Municipal Services Ordinance
(Cap. 132))

1. Places set aside for use as public pleasure grounds

The places specified in Schedule 1 are set aside for use as public
pleasure grounds.

2. Place ceasing to be set aside for use as public pleasure ground

The place specified in Schedule 2 ceases to be set aside for use
as a public pleasure ground.

3. Public Health and Municipal Services Ordinance amended

The Public Health and Municipal Services Ordinance (Cap.
132) is amended as set out in Schedule 3.
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Schedule 1—Part 1 L.N. 134 of 2017
B3967

Schedule 1
[s. 1]
Places Set Aside for Use as Public Pleasure Grounds
Part 1

Hong Kong Island

Quarry Bay Street Sitting-out Area
Part 2

Kowloon

Gillies Avenue North Sitting-out Area
Hing Wah Street West Playground

Part 3

The New Territories

Cheung Lek Sitting-out Area

Ha Tsuen Tung Tau Tsuen Sitting-out Area No. 2
Kam Tin Shing Mun San Tsuen Sitting-out Area
Kwong Nam Sitting-out Area

San Uk Ka Sitting-out Area

Tsuen Wan Sports Centre

Wang Wo Tsai Street Garden
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Schedule 2

[s. 2]

Place Ceasing to be Set Aside for Use as Public
Pleasure Ground

Hong Kong Island

Bridges Street Market Children’s Playground
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Schedule 3 L.N. 134 of 2017
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Schedule 3

[s. 3]

Amendments to Public Health and Municipal Services

Ordinance

1. Fourth Schedule amended (public pleasure grounds)

(1)

2)

)

Fourth Schedule, list of public pleasure grounds (other
than bathing beaches), under heading “Hong Kong
Island”—

Repeal
“Bridges Street Market Children’s Playground™.

Fourth Schedule, English text, list of public pleasure
grounds (other than bathing beaches), under heading
“Hong Kong Island”—

(a) Repeal
“Hang Fa Chuen Playground”;
(b) Add in alphabetical order
“Heng Fa Chuen Playground”.

Fourth Schedule, Chinese text, list of public pleasure
grounds (other than bathing beaches), under heading “#

i —
(a) Repeal
R AE R REE
(b) Add according to the number of strokes
“RPCH B A AR R
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(4) Fourth Schedule, list of public pleasure grounds (other
than bathing beaches), under heading “Hong Kong
Island”—
Add in alphabetical order
“Quarry Bay Street Sitting-out Area”.
(5) Fourth Schedule, list of public pleasure grounds (other
than bathing beaches), under heading “Kowloon”—
Add in alphabetical order
“Gillies Avenue North Sitting-out Area
Hing Wah Street West Playground”.
(6) Fourth Schedule, list of public pleasure grounds (other

than bathing beaches), under heading “The New
Territories”—

Add in alphabetical order

“Cheung Lek Sitting-out Area

Ha Tsuen Tung Tau Tsuen Sitting-out Area No. 2
Kam Tin Shing Mun San Tsuen Sitting-out Area
Kwong Nam Sitting-out Area

San Uk Ka Sitting-out Area

Tsuen Wan Sports Centre

Wang Wo Tsai Street Garden”.

Ms. Michelle L1
Director of Leisure and Cultural
Services

16 June 2017
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Explanatory Note

This Order sets aside 10 places for use as public pleasure
grounds and provides that 1 place ceases to be set aside for use
as a public pleasure ground.

2. The Order also amends the Fourth Schedule to the Public
Health and Municipal Services Ordinance (Cap. 132) to—

(a) add the 10 places and remove the 1 place mentioned
in paragraph 1; and

(b) reflect that—

(1) “Hang Fa Chuen Playground” has been
renamed, in English only, as “Heng Fa Chuen
Playground” for “#v{E % 4455, and

(i) “Cape Collinson Road Sitting-out Area” has
been renamed, in Chinese only, from “Ff# i ff]

TERFESE” to i B B RRLE .
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